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ПРЕДЛОГ ЗАКОНА

 О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА 

ЗАКОНА О ИЗБЕГЛИЦАМА

 

Члан 1.
У Закону о избеглицама („Службени гласник РС", бр. 18/92 и 45/02),  у члану  1. став 1. мења се и гласи:

„Лицима која су услед догађаја од 1991. до 1998. године и њихових последица избегла или прогнана из бивших југословенских република на територију Републике Србије, а не могу или због страха од прогона или дискриминације не желе да се врате на територију са које су избегла, укључујући и лица која су се определила за интеграцију (у даљем тексту: избеглице), обезбеђује се, у складу са одредбама овог закона, збрињавање ради задовољавања њихових основних животних потреба и пружа помоћ у процесу интеграције”.

Став 2. мења се и гласи:
 „Лице које се определило за интеграцију, у смислу овог закона, јесте лице које је поднело захтев за пријем у држављанство Републике Србије''.
 

Члан 2.

У члану 2. став 1. речи: „одговарајућу здраствену заштиту и'' бришу се.


У ставу 2. после речи: „право на'' додају се речи: „здравствену заштиту'' и запета.

Члан 3.

У члану 3. став 1. мења се и гласи:
„Надлежни орган у Републици Србији, аутономној покрајини и јединици локалне самоправе, обезбеђује збрињавање и пружа помоћ у интеграцији и повратку избеглица''.


  У ставу 2. после речи: „организације'' додају се запета и реч: „удружења'', а речи: „у складу са својим циљевима односно интересима'', бришу се.

Члан 4. 
Члан 5. мења се и гласи:
„Стручне и друге послове који се односе на збрињавање, повратак и интеграцију избеглица утврђене овим законом и с њима повезане управне послове обавља Комесаријат за избеглице, као посебна организација (у даљем тексту: Комесаријат).

Надлежни орган у аутономној покрајини и јединици локалне самоуправе обавља стручне послове везане за збрињавање, повратак и интеграцију избеглица.

Надлежни орган у аутономној покрајини и јединици локалне самоуправе образује посебна тела, ради обављања организационих и других послова везаних за збрињавање, повратак и интеграцију избеглица на њиховој територији.

Надлежни орган у аутономној покрајини и јединици локалне самоуправе, уз прибављено мишљење Комесаријата, одређују лице за одржавање везе са Комесаријатом и за обављање одређених послова за Комесаријат (у даљем тексту: повереник)”.
Члан 5.

Члан 6. мења се и гласи:
„Комесаријат обавља послове који се односе на: признавање и престанак статуса избеглица; збрињавање избеглица; регистрацију избеглица; усклађивање пружања помоћи избеглицама од стране других органа и организација у земљи и иностранству и старање о равномерном и благовременом пружању помоћи; обезбеђивање смештаја, односно размештаја избеглица на подручја јединица локалне самоуправе; предузимање мера за повратак избеглица; решавање стамбених потреба у складу са овим законом; вођење евиденција из своје надлежности и установљавање база података и обавља друге послове утврђене овим законом”.

Начин вођења евиденција и заштиту података о збрињавању, повратку и интеграцији избеглица, прописује комесар, у складу са законом”.
У складу с потврђеним међународним уговорима и општеприхваћеним правилима међународног права, ради збрињавања, интеграције или повратка избеглица, Комесаријат покреће иницијативе за тражење међународне помоћи од институција Уједињених нација и других међународних организација.

Комесаријат има својство правног лица.

Комесаријат остварује сарадњу с организацијом Црвеног крста, хуманитарним, верским и другим организацијама, удружењима и грађанима.

Члан 6.
Члан 7. мења се и гласи:

„Радом Комесаријата руководи комесар.

Комесара поставља Влада на пет година, на предлог председника Владе. 

Комесар има заменика, који за свој рад одговара комесару.

Заменик комесара помаже комесару у оквиру овлашћења која му он одреди и замењује га док је он одсутан или спречен. 

Заменика комесара поставља Влада на пет година, на предлог комесара. 

Комесар има једног или више помоћника, који за свој рад одговарају комесару. 

Помоћник комесара руководи заокруженом области рада за коју се образује сектор.

Помоћника комесара поставља Влада на пет година, на предлог комесара.

Комесар, заменик и помоћник имају статус државног службеника на положају у складу са законом".

  
Члан 7.

Члан 8. мења се и гласи:
 „Привремени смештај и помоћ у исхрани избеглицама, Комесаријат може обезбедити организовањем колективног смештаја у колективним центрима (одмаралишта, опоравилишта, хотели, кампови, бараке и сл.) или појединачног смештаја у посебно обезбеђеним објектима и установама.  Привремени смештај одређује Комесаријат.

О отварању и затварању колективног центра одлучује комесар.

Смештај и помоћ у исхрани избеглицама обезбеђује Комесаријат непосредно или у сарадњи с организацијом Црвеног крста, осталим хуманитарним или другим организацијама и удружењима.

Лицима која због психофизичког стања (стара, инвалидна и болесна лица), као и малолетним лицима без родитељског старања, која не могу да користе колективни центар, Комесаријат, на основу  решења центра за социјални рад, обезбеђује смештај у установи социјалне заштите, другом облику социјалне заштите или породици.”

Члан 8.

У члану 9. став 1. после речи: „збрињавање" додаје се запета и речи: „повратак и интеграцију”.


У ставу 1. у тачка 1) после речи: „буџета Републике” додаје се запета и речи: „аутономне покрајине и јединице локалне самоуправе”.


У ставу 1. тачка 3) после речи: „других средстава утврђених законом” додају  се речи: „и другим прописима”.  


Став 2. мења се и гласи: 
„Ради прикупљања новчаних средстава као добровољне помоћи за збрињавање избеглица и стварање услова за њихов повратак, односно интеграцију, Комесаријат отвара посебан рачун”.

.

Члан 9.
Члан 10. мења се и гласи: 
„Комесаријат је дужан да на захтев Владе подноси извештај Влади о утрошку средстава за збрињавање избеглица”. 
Члан 10.
У члану 11. став 2. речи: „Министарство унутрашњих послова” замењују се речима: „министарство надлежно за унутрашње послове ”.

У ставу 3. реч: „својства'' замењује се речју: „статуса”.

Члан 11.
Члан 12. брише се.
Члан 12.
 У члану 13. став 1. мења се и гласи: 
„О признавању и престанку статуса избеглица, као и о праву на збрињавање, његовом умањењу и престанку Комесаријат, доноси решење.”
У ставу 2. речи: „по пријему решења” бришу се и додају се речи: „од дана достављања решења. Жалба се подноси надлежном органу преко Комесаријата”.

Став 3. мења се и гласи: 

„По жалби против решења Комесаријата о признавању и престанку статуса избеглица решава министарство надлежно за унутрашње послове”.
После става 3. додаје се став 4. који гласи:

„По жалби против решења  Комесаријата  о збрињавању избеглица решава Комисија из члана 19. став 3 овог закона”.

 
Члан 13.
У члану 14. став 1.  реч: „својства”замењује се речју: „статуса”, а речи: „Министарство унутрашњих послова” замењују се речима: ”министарство надлежно за унутрашње послове ”.

 

Члан 14.
У члану 15. став 1. мења се и гласи:
„Образац избегличке легитимације и начин вођења евиденције издатих избегличких легитимација прописује министарство надлежно за унутрашње послове, по прибављеном мишљењу Комесаријата”.
Став 2. мења се и гласи:
„Mинистарство надлежно за унутрашње послове води евиденцију о издатим избегличким легитимацијама и промени боравишта избеглица”.
Став 3.мења се и гласи:
„Mинистарство надлежно за унутрашње послове одузеће избегличку легитимацију лицу за које се утврди да му је престао статус избеглице на начин утврђен овим законом”.
После става 3. додаје се нови став 4. који гласи:
„Kомесаријат за избеглице доставља министарству надлежном за унутрашње послове решење о престанку статуса избеглице”.
Досадашњи став 4. постаје став 5.
Члан 15.
У члану 16. став 1. мења се и гласи:
„Право на збрињавање избеглице које обезбеђује Комесаријат може се умањити или престати кад избеглица или члан његовог породичног домаћинства:
1) обезбеди запослење;
2) обезбеди помоћ у збрињавању преко хуманитарне или друге организације;

3) створи услове за остваривање прихода од покретне или непокретне имовине или других прихода;

4) има право својине на непокретној имовини којом може обезбедити смештај или му се обезбеди смештај”.

После става 1. додаје се нови став 2. који гласи:

„Чланом породичног домаћинства, у смислу овог закона, сматрају се: брачни и ванбрачни друг; дете рођено у браку, ван брака, усвојено или пасторак; родитељи брачних другова и лица која су брачни другови по закону дужни да издржавају”.
Став 2, који постаје став 3. мења се и гласи: 
„Основни критеријум за умањивање, односно престанак права на збрињавање је  материјални положај породичног домаћинства”.

После става 3. додаје се став 4. који гласи:
„Ближе услове и критеријуме за умањење или престанак права на збрињавање прописује Влада”.
 

Члан 16.

Члан 17. мења се и гласи:


„Избеглици престаје право на збрињавање ако:

1) укупни приход по члану породичног домаћинства прелази минималну зараду;

2) одбије понуђени смештај или размештај у оквиру расположивих могућности или одбије да се стално или привремено настани у месту у коме су му обезбеђени услови за живот;

3) да нетачне податке од битног утицаја за остваривање овог права”.

Члан 17.

Члан 18. мења се и гласи:


„Поступак за престанак статуса избеглице може се покренути по службеној дужности или на образложен лични захтев. 


Комесаријат по службеној дужности доноси решење о престанку статуса избеглице: 

1) ако је лице стекло  држављанство Републике Србије и покренуло поступак пријаве пребивалишта;
2) ако се лице добровољно вратило да би се настанило у бившу југословенску републику из које је избегло или изван које је остало из разлога наведених у члану 1. став 1. овог закона; 

3) ако се лице исели у трећу земљу, и
4) корисницима програма стамбеног збрињавања у процесу интеграције”.
Члан 18.

Члан 19. мења се и гласи:

„Избеглици и лицу из члана 18. став 2. тачка 1) овог закона и члановима њиховог породичног домаћинства, ради њихове интеграције, Република Србија може решавати стамбене потребе. 

Стамбене потребе лица из става 1. овог члана могу се решавати на један од начина:

1) давањем непокретности у државној својини на коришћење на одређено време;

2) давањем непокретности у државној својини у закуп на одређено време са могућношћу куповине; 
3) доделом средстава  за побољшање услова становања;

4) куповином грађевинског материјала за започету изградњу непокретности; 5) куповином сеоске куће са окућницом.  


Поступак за решавање стамбених потреба у првом степену води и све одлуке доноси комисија чији се чланови бирају из реда запоселних у Комесаријату за избеглице. Комисија има непаран број чланова. Чланове комисије бира и разрешава комесар.

Против првостепених одлука комисије, жалба се подноси Комисији за решавање стамбених потреба избеглица, у року од 15 дана од дана пријема првостепене одлуке, преко Комесаријата.

Комисију за решавање стамбених потреба избеглица чине председник и шест чланова које именује Влада, на период од четири године. 

Ако овим законом није друкчије одређено, у поступцима из ст.3. и 4. овог члана, сходно се примењују одредбе закона који уређује општи управни поступак.

Стамбене потребе лицима из става 1. овог члана могу се решавати и путем наменских  иностраних кредита и кроз програме донатора. 


Услови, поступак и друга питања од значаја за решавање стамбених потреба из става 7. овог члана утврђују се у уговорима и програмима донатора”.
Члан 19.

После члана 19. додају се чл. од 19а до 19с који гласе:

„Члан 19а
Непокретности прибављене из средстава буџета Републике Србије за решавање стамбених потреба избеглица, дају се у закуп на одређено време или се купују, под условима утврђеним овим законом.

Непокретности прибављене из средстава домаћих или иностраних донација дају се на коришћење на одређено време, у закуп на одређено време и купују се, под условима утврђеним овим законом, водећи рачуна о споразумима закљученим са донаторима.
Члан 19б
            Право на решавање стамбених потреба могу да остваре лица из члана 19. став 1. овог закона, под следећим условима:

1) да не могу да користе непокретност у држави свог претходног пребивалишта или у другој држави;

2) да од стицања статуса избеглице нису отуђила, поклонила или заменила непокретност у држави свог претходног пребивалишта или у другој држави, а којом су могла да реше своје стамбене потребе;

3) да немају у својини непокретност којом би могла да реше своје стамбене потребе;

4) да немају приходе, којима би могла да реше своје стамбене потребе;   

5)  да нису корисници другог програма стамбеног збрињавања у процесу интеграције или повратка;

6) да, у случају решавања стамбених потреба давањем непокретности у закуп на одређено време, имају пријављен боравак последње две године на подручију јединице локалне самоуправе на којој се налази непокретност која се даје у закуп на одређено време. Овај рок може бити и краћи уз сагласност општине.
Испуњене услова из става 1. овог члана доказује лице које тражи решавање стамбених потреба .

Ако лице из става 2. овог члана учини вероватним да не може од надлежних органа стране државе да прибави доказе, Комесаријат по службеној дужности прибавља доказе од органа стране државе, сходном применом одредаба закона који уређује општи управни поступак.

Ближе услове и мерила за утврђивање реда првенства за решавање стамбених потреба избеглица прописује Влада.
Члан 19в

Стамбене потребе решавају се према броју чланова породичног домаћинства, и то за самца или два члана - непокретност површине до 30 метара квадратних, а за сваког следећег члана породичног домаћинства још по 10 метара квадратних.


Површина непокретности већа од  површине из става 1. овог члана, у смислу овог закона, сматра се вишком стамбеног простора.
Члан 19г

Уговоре о коришћењу, закупу или купопродаји непокретности закључује Комесаријат, као давалац, са лицем из члана 19. став 1. овог закона, а на основу правоснажне одлуке о додели.


Ако је уговором о донацији изричито предвиђено, уговоре из става 1. овог члана, као давалац закључује јединица локалне самоуправе на чијем  подручју се непокретност налази, осим ако то право не пренесу на Комесаријат.

Члан 19д

Непокретност прибављена из домаћих или иностраних донација може се дати на коришћење на одређено време под условима утврђеним овим законом лицу из члана 19. став 1. овог закона, у случају да је овај начин решавања стамбених потреба и време коришћења непокретности предвиђен у споразуму са донатором.


Уговор о коришћењу непокретности на одређено време закључује се у писаној форми између лица коме је на основу правоснажне одлуке дата непокретност на коришћење на одређено време (у даљем тексту: корисник) и Комесаријата (у даљем тексту: давалац). 

Корисник сноси трошкове коришћења непокретности, и то: потрошње воде, електричне енергије, грејања, трошкова текућег одржавања и друге трошкове настале коришћењем непокретности.
Корисник, по истеку рока одређеног уговором о коришћењу непокретности на одређено време, може закључити уговор о закупу на одређено време под условима утврђеним овим законом и споразуму са донатором.

 

Члан 19ђ
Уговор о закупу непокретности на одређено време закључује се у писаној форми између лица коме је на основу правоснажне одлуке дата непокретност у закуп на одређено време или корисника непокретности коме је истекао рок за коришћење непокретности на одређено време (у даљем тексту: закупац) и Комесаријата (у даљем тексту: закуподавац).
 
Члан 19е

Уговор о коришћењу непокретности, односно уговор о закупу на одређено време престаје:

             1) исељењем корисника, односно закупца;

                       2) повратком корисника, односно закупца у државу свог претходног пребивалишта или исељењем у трећу земљу;

             3) споразумним раскидом;

             4) отказом;

             5) истеком рока на који је уговор закључен;

             6) пропашћу непокретности, и
             7) у другим случајевима утврђеним законом.

У случају смрти корисника, односно закупца чланови породичног домаћинства који су са корисником, односно закупцем користили непокретност настављају са коришћењем, с тим што уговор о коришћењу, односно закупу на одређено време закључује брачни или ванбрачни друг, деца или други члан породичног домаћинства који су према уговору о коришћењу, односно закупу на одређено време корисници непокретности, а којег одреди давалац.

Ако лице из става 2. овог члана не закључи уговор о коришћењу, односно уговор о закупу на одређено време у року од 90 дана од смрти корисника, односно закупца, престаје уговор о коришћењу, односно уговор о закупу на одређено време.
Члан 19ж
Давалац, односно закуподавац може дати отказ уговора о коришћењу, односно уговора о закупу на одређено време ако корисник, односно закупац:

            1) отпочне да користи непокретност у држави претходног пребивалишта или у другој држави;

            2) отуђи, поклони или замени непокретност или другу имовину у држави претходног пребивалишта или другој држави којом може решити стамбене потребе;

            3) стекне у својину непокретност или другу имовину којом би могао да реши стамбене потребе;

4) без сагласности даваоца, односно закуподавца користи непокретност за обављање пословне делатности, издаје у подзакуп или дозволи коришћење непокретности лицима која нису предвиђена уговором;
5) са члановима породичног домаћинства престане да користе непокретност дуже од три месеца непрекидно; 

            6) проузрокује штету на инсталацијама, уређајима или на непокретности коју користи, и

7) у другим случајевима прописаним законом.


Закуподавац може дати отказ уговора о закупу на одређено време и ако закупац не плати закупнину за најмање три месеца узастопно или четири месеца у току године.
Давалац, односно закуподавац даје отказ уговора о коришћењу, односно уговора о закупу на одређено време у писаној форми са отказним роком који не може бити краћи од 30 дана, а ако отказни рок истиче у периоду децембар – фебруар, отказни рок се продужава за још 30 дана.

Корисник, односно закупац може дати отказ уговора о коришћењу, односно уговора о закупу на одређено време у писаној форми, најмање 30 дана пре него што се исели из непокретности.

 Ако закупац да отказ са отказним роком краћим од рока из става 4. овог члана, дужан је да закуподавцу плати закупнину и за наредни месец.

 
Члан 19з

Закупнина квадратног метра непокретности утврђује се тако што се тржишна вредност квадратног метра непокретности која је предмет закупа, из решења о утврђивању пореза на имовину, множи са коефицијентом 0,00121.


Закупнина се утврђује годишње по доношењу решења о утврђивању пореза.

Послови утврђивања, обрачуна и наплате закупнине могу се поверити предузећу за стамбене услуге на подручију јединице локалне самоуправе на коме се непокретност налази.

Члан 19и

Пре истека рока на који је закључен уговор о закупу непокретности на одређено време, који не може бити краћи од шест месеци, закупац може поднети писани захтев за обнављање уговора о закупу на одређено време или захтев за закључење уговора о купопродаји непокретности.

Писани захтев за обнављање уговора о закупу на одређено време или за закључење уговора о купопродаји непокретности закупац подноси Комесаријату најкасније 30 дана пре истека рока о закупу на одређено време.

Са закупцем који је поднео писани захтев за обнављање уговора о закупу на одређено време, уколико су испуњени услови из члан 19б овог закона, Комесаријат закључује уговор о закупу на одређено време са истим роком и под истим условима.

Комесаријат закључује уговор о купопродаји непоретности са закупцем који је поднео писани захтев за закључење уговора о купопродаји непокретности, под условом да закупац и чланови његовог породичног домаћинства имају пријављено пребивалиште на адреси где се непокретност у закупу налази, да испуњавају услове из члана 19б став 1. тач. 1 до 5 овог закона и да непокретност не отуђе пре истека рока од пет година од дана закључења уговора о купопродаји непокретности.

До закључења уговора о купопродаји непокретности Комесаријат са закупцем закључује уговор о закупу на одређено време под истим условима, са роком који може бити краћи од шест месеци.

Корисници непокретности које су изграђене по принципу самоградње могу поднети писани захтев за закључење уговора о купопродаји непокретности. 

Члан 19ј
Уговор о купопродаји непокретности закључује у писаној форми лице које је поднело захтев за закључење уговора (у даљем тексту: купац) и Комесаријат (у даљем тексту: продавац).

  
Члан 19к

Вредност непокретности која је предмет уговора о купопродаји представља тржишну вредност непокретности, одређену у решењу о утврђивању пореза на имовину.  

Члан 19л 

Купопродајна цена непокретности утврђује се када се вредност непокретности која је предмет уговора о купопродаји умањи за 50 %.

За непокретност изграђену по принципу делимичне градње, на којој је лице из члана 19. став 1. овог закона извело завршне радове, купопродајна цена утврђена у ставу 1. овог члана умањује се још за 40 %.

За непокретност изграђену по приниципу самоградње, на којој је лице из члана 19 став 1. овог закона извело радове у целини, купопродајна цена биће одређена у складу са ценом опремања секундарне инфраструктуре и одредбама споразума о донацији. 
Члан 19љ

Ако је лице које је поднело захтев за закључење уговора о купопродаји непокретности или члан његовог породичног домаћинства инвалид, према степену телесног оштећења има право на умањење купопродајне цене из члана 19л овог закона до 10 %. 

Право на умањење купопродајне цене из члана 19л овог закона у висини 5 % има и лице које купује непокретност, чији је члан породичног домаћинства смртно страдао или је као нестало лице проглашено за умрло услед оружаних дејстава после 17. августа 1990. године.

Члан 19м
Умањење купопродајне цене примењује се за целу непокретност, односно део непокретности до величине непокретности прописане у члану 19в став 1. овог закона. 

Купопродајна цена за део непокретности који представља вишак стамбеног простора утврђује се по цени квадратног метра у односу на вредност непокретности која је предмет купопродаје. 

Члан 19н
         Укупна умањења из чл. 19л и 19љ овог закона могу износити највише до 90 % од вредности непокретности која је предмет купопродаје.

Члан 19њ
Куповином сеоске куће са окућницом решавају се стамбене потребе лица из члана 19. став 1. овог закона, у складу са овим законом ако су средства обезбеђена из буџета Републике Србије, под условом да непокретност не отуђе пре истека рока од пет година од дана закључења уговора о купопродаји непокретности, односно у складу са уговором о кредиту или донацији ако су средства обезбеђена путем наменских  иностраних кредита и кроз програме донатора. 
Уговор о куповини сеоске куће са окућницом средствима из буџета Репубике Србије закључује се у писаној форми између лица коме је на основу правоснажне одлуке утврђено право на овај вид стамбеног збрињавања (у даљем тексту: купац), Комесаријата и продавца.

Део средстaва уложених у куповину сеоске куће са окућницом лице из става 2. овог члана дужно је вратити Комесаријату у року од пет година од дана закључења уговора. Висина дела средстaва уложених у куповину сеоске куће са окућницом за који постоји обавеза враћања не може износити више од 50 % уговорне цене. 

Комесаријат може донети одлуку о ослобађању лица из става 2. овог члана од обавезе враћања дела средстава уложених у куповину сеоске куће са окућницом  на предлог  јединице локалне самоуправе, у складу са њеном популационом политиком.
Члан 19о
 Помоћ за побољшање услова становања куповином грађевинског материјала за започету изградњу непокретности може се дати под условима утврђеним у члану 19б став 1. тач. 1) 2) и 4), као и да је лице власник непокретности или има грађевинску дозволу за изградњу те непокретности, а да нема у својини другу непокретност којом би могао да реши своје стамбене потребе.

Уговор о додели грађевинског материјала закључује се у писаној форми између лица коме је на основу правоснажне одлуке утврђено право на овај вид стамбеног збрињавања (у даљем тексту: корисник) и Комесаријата (у даљем тексту: давалац).
Контролу наменског коришћења помоћи врши Комесаријат. У случају ненаменског коришћења помоћи корисник има обавезу враћања целокупне новчане вредности помоћи.

Део средстaва уложених за куповину грађевинског материјала у висини од 50% од  динарске противредности грађевинског материјала који је предмет помоћи корисник је дужан вратити Комесаријату у року од пет година од дана закључења уговора. 

Члан 19п

Ако се неко лице усели у непокретност из члана 19а став 1. овог закона без правног основа или користи непокретност без закљученог уговора или је поништен правни основ по коме је закључен уговор, Комесаријат има право да код општинског органа надлежног за стамбене послове захтева његово исељење.


Поступак за исељење је хитан.


Жалба на решење о исељењу лица које се уселило или користи  непокретност без правног основа, не задржава извршење решења.

 
Члан 19р

Одредбе чл. 19. до 19 п овог закона, сходно примењују и други корисници  средстава буџета Републике Србије када решавају стамбене потребе избеглица у процесу њихове интеграције.

Члан 19с
Средства добијена од корисника којима се решавају стамбене потребе у процесу интеграције на један од начина из члана 19. став 2. овог закона, уплаћују се на рачун прописан за уплату јавних прихода буџета Републике Србије и користи се за решавање стамбених  потреба и друге програме интеграције лица из члана 19. став 1. овог закона, по годишњем програму који доноси Влада на предлог Комесаријата”.
 
Члан 20.

Непокретности које су, до дана ступања на снагу овог закона, прибављене из буџета Републике Србије, домаћих или иностраних донација за решавање стамбених потреба избеглица државна су својина.

Лица која користе непокретност у државној својини по основу решења, односно упута Комесаријата издатих до дана ступања на снагу овог закона, имају право да поднесу захтев за закључење уговора о закупу на одређено време, под условима утврђеним овим законом, у року од шест месеци од дана почетка примене овог закона.


Лицима из става 2. овог члана, са којима се не закључи уговор о закупу непокретности на одређено време, престаје право коришћења непокретности о чему Комесаријат доноси решење.

Члан 21.

Поступци у којима се одлучује о правима која се односе на решавања стамбених потреба и на збрињавање избеглица, који нису правоснажно окончани до дана ступања на снагу овог закона, окончаће се према одредбама овог закона.

Члан 22.
Лица која до дана ступања на снагу овог закона нису добила избегличку легитимацију, у складу са Правилником o избегличкoj легитимацији („Службени гласник РС”, бр. 23/92 и 139/04) дужна су да, у року од 30 дана од дана ступања на снагу овог закона, поднесу захтев Комесаријату за добијање избегличке легитимације.

Комесаријат одлучује о испуњености услова за добијање избегличке легитимације.
Ако лица из става 1. овог члана, у прописаном року, не поднесу захтев за добијање избегличке легитимације престаје им статус избеглице.                                          
Члан 23.

Прописи за спровођење овог закона донеће се у року од три месеца од дана ступања на снагу овог закона.

Члан 24.

До доношења прописа предвиђених овим законом примењују се прописи донети на основу Закона о избеглицама („Службени гласник РС”, бр. 18/92 и 45/02), ако нису у супротности са овим законом. 

Члан 25.
Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије”, а почиње да се примењује по истеку три месеца од дана ступања на снагу, осим одредаба члана 22. које се примењују од дана ступања на снагу овог закона.

О Б Р А З Л О Ж Е Њ Е

I. УСТАВНИ ОСНОВ

 


Уставни основ за доношење Закона о изменама и допунама Закона о избеглицама садржан је у члану 97. тачка 17. Устава Републике Србије према коме Република Србија уређује и обезбеђује друге односе од интереса за Републику Србију, у складу с Уставом.

 

 

II. РАЗЛОЗИ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА

 


У време доношења, Закон о избеглицама („Службени гласник РС”, бр. 18/92 и 45/02, у даљем тексту: Закон) односио се на једну, сасвим нову категорију избеглиштва, која је настала као последица распада бивше СФРЈ и није истоветна са класичним појмом избеглиштва. Закон је настао и примењује се од 1992. године на лица која су нашла уточиште на територији Републике Србије, а која су избегла из бивших југословенских република као држављани СФРЈ или као лица која су имала пребивалиште у тим републикама. Ова лица су на територији бивше СФРЈ имала једнак правни положај, једнака права и дужности. 

Предложеним изменама и допунама извршено је прецизирање појединих одредаба Закона, при чему се не задире у већ признатe статусе по одредбама важећег закона, али се ограничава могућност давања нових статуса. На будуће тражиоце азила у Републици Србији примењиваће се прописи о азилу.


Важећи Закон о избеглицама усвојен је 1992. године, када је број избеглих лица у Републици Србији износио 161.554. По попису из јуна 1996. године на територији Републике Србије је било 537.937 избеглица. Према попису избеглица из априла 2001. године број избеглица који је нашао заштиту у Републици Србији износио је 377.131.  Спроведеној регистрацији од новембра 2004. до јануара 2005. године, приступило је 141.705. Коначни подаци ће бити познати по окончању свих фаза поступка регистрације. Међутим, процењује се да је корпус избеглих лица у Републици Србији још увек велики и да износи преко 300.000 како оних који су у том статусу, тако и оних којима је у међувремену тај статус престао. 

 Поред повратка, Република Србија се определила и за интеграцију, као један од видова трајног решавања питања избеглица. Избеглице које су се определиле за интеграцију, односно стекле држављанство Републике Србије третирају се овим законом као избегла лица. Потреба за заштитом, помоћ у приступу правима и проналажењу трајних решења у складу са могућностима Републике Србије за тако велики корпус избеглих лица, оправдава измене и допуне овог закона.


Република Србија је деведесетих година прошлог века била суочена са више масовних таласа избеглица из бивших република СФРЈ, што је захтевало хитно законско уређивање њиховог положаја и заштите, односно организованог збрињавања. С обзиром да је велики број избеглих лица и данас суочен са бројним тешкоћама услед напуштања 
својих пребивалишта, почев од материјалних, здравствених, социјалних и других тешкоћа, а нису у могућности да се врате у место пребивалишта из ког су избегле, постоји потреба да се законски уреди питање њихове интеграције, која у смислу овог закона, нарочито подразумева решавање стамбених потреба.  

Закон о избеглицама, као један од главних видова збрињавања избеглица, предвиђа смештај избеглица у колективне центре, што је била реална ситуација у време његовог доношења. Националном стратегијом за решавање питања избеглих и интерно расељених лица, коју је Влада усвојила 2002. године, предвиђено је затварање колективних центара на тај начин што ће се лицима која напуштају колективне центре пружити помоћ, поред осталог и у решавању стамбених потреба. Број колективних центара, којих је у 1995. години било око 700, у 2009. години сведен је на 74.
Значајан допринос у затварању колективних центара пружен је од стране иностраних донатора кроз смештај избеглица у новоизграђене непокретности, доделом грађевинског материјала, куповином сеоских кућа са окућницом или кроз друге видове помоћи. 
Прибављене непокретности су, сагласно важећим прописима у државној својини. Преко 85% вредности прибављених непокретности односи на средства обезбеђена по основу донаторских програма намењених стамбеном збрињавању избеглих лица. У оквиру тих непокретности, добар део је изграђен по принципу самоградње (на којој је избегло лице извело радове у целости) или делимичне градње (на којој је избегло лице извело завршне радове). 

У свим донаторским програмима по којима су прибављене непокретности за потребе избеглих лица, изричита воља донатора је да се непокретности које су постале државна својина, под повољним условима пренесу у својину избеглим лицима. Међународна заједница и даље предвиђа издвајање додатних средстава за спровођење процеса интеграције избеглих лица, а нарочито кроз програме затварања колективних центара у складу са Националном стратегијом за решавање питања избеглих и интерно расељених лица коју је Влада усвојила 2002. године.  


Непокретности које ће бити предмет откупа по овом закону, прибављене су из строго наменских донаторских средстава за посебну категорију најугроженијих избеглих и прогнаних лица, па су њихова изградња, критеријуми за доделу и круг лица којима се непокретности дају на привремено коришћење, као и обавеза преноса права својине на избегла лица – кориснике стамбених јединица, регулисани споразумом, односно уговором између донатора, Комесаријата  и општине на чијој је територији изграђен стамбени објекат. 

Изменама и допунама Закона предвиђени су начини решавања стамбених потреба избеглих лица: давањем непокретности на коришћење на одређено време; у закуп на одређено време; у откуп, као и доделом средстава за побољшање услова становања, куповином грађевинског материјала за започету градњу, куповину сеоских кућа са окућницама, као и путем доделе наменских кредита или кроз друге програме донатора. 
Поред изнетих разлога за опредељење предлагача да процес интеграције избеглица регулише на предложени начин, значајна је и чињеница да је Одлуком Савета Европске Уније о принципима и условима садржаним у Европском партнерству са Србијом и Црном 
Гором, укључујући Косово, према Резолуцији 1244 Савета безбедности Уједињених нација од 10. јуна 1999. године, објављеном у „Службени листу Европске уније” дана 30.01.2006. године (која је ступила на снагу 2. фебруара 2006. године), у одељку Регионална питања и међународне обавезе, предвиђено да "Избеглицама које одлуче да се не врате треба да се олакша интеграција. У Србији усвојити законодавство о избеглицама; наставити спровођење Националне стратегије." 

Одлуком Савета Европске Уније о принципима, приоритетима и условима Европском партнерству са Републиком Србијом, укључујући Косово, према Резолуцији 1244 Савета безбедности Уједињених нација од 10. јуна 1999. године, и о укидању одлуке 2006/56/ЕС објављеном у "Службени листу Европске уније" дана 18.фебруара 2008. године,  у одељку Права мањина, културна права и заштита мањина, предвиђено је ''Усвојити нови закон о избглицама и наставити са спровођењем националне стратегије о избеглицама.''
Програмом за интеграцију у Европску унију, у одељку 1.2.4. Културна права и заштита мањина, као краткорочни приоритет предвиђено је ''Усвојити нови закон о избеглицама и наставити са спровођењем националне стратегије о избеглицама.''

Сопствени стамбени простор је најважнији предуслов интеграције избеглих лица. Већина избеглих лица још увек живи у изнајмљеним становима, код рођака и пријатеља, у колективним центрима, као и установама социјалне заштите. Предложена законска решења омогућавају интеграцију оних избеглих лица која нису у могућности, или због страха од прогона или дискриминације не желе да се врате на територију са које су избегли.
Доношењем  Закона о изменама и допунама Закона о избеглицама ствара се нормативни оквир за отклањање недостатака важећег закона у уређењу права и положаја избеглих лица, као и за остваривање услова за њихову трајну интеграцију.
  

III. ОБЈАШЊЕЊЕ ПОСЕБНИХ ПРАВНИХ ИНСТИТУТА И    ПОЈЕДИНАЧНИХ РЕШЕЊА

 

Уз члан 1.

Предложеном изменом у члану 1. става 2. Закона о избеглицама (у даљем тексту: Закон) прецизира се важење одредаба овог закона на лица која су услед догађаја и њихових последица, насталих од 1991. до 1998. године, избегла или прогнана из бивших југословенских република на територију Републике Србије, а не могу или због страха од прогона или дискриминације не желе да се врате на територију са које су избегли као и она која су се определила за интеграцију. На овај начин се боље дефинише положај избеглица и омогућава да одлука о начину трајног решавања избегличког проблема заиста буде добровољна.  

У дефинисању круга лица на која се овај закон односи, водило се рачуна и о Одлуци Савезног уставног суда, IУ бр. 18/94 и 253/01 од 23. јула 2001. године ("Службени лист СРЈ", број 42/02 и "Службени гласник РС", број 45/02). Наиме, Савезни уставни суд је поводом оцене сагласности Закона са Конвенцијом о статусу избеглица из 1951 ("Службени лист ФНРЈ", број 7/60), стао на становиште да је законодавац термин "избеглице" користио у Закону само за потребе тог закона, а у циљу заштите ових лица, чиме је указано да се појам "избеглице" у Закону, у садржинском смислу, разликује од појма избеглице како га дефинише Конвенција. 
Предложеном допуном члана 1. Закона предвиђено је да се лицима која имају статус избеглице, а која су поднела захтев за пријем у држављанство Републике Србије, може пружити помоћ у интеграцији. 

Уз члан 2.
Предложеномо изменом прецизирано је шта обухвата збрињавање, а да се здравствена заштита остврује у складу са позитивним прописима.

Уз члан 3.
Предложеном изменом проширује се надлежност органа у пружању помоћи избеглицама не само на збрињавање избеглица већ и помоћ у интеграцији и повратку.

Уз члан 4.
Изменама одредбе члана 5. Закона врши се усклађивање са одредбама Закона о локалној самоуправи ("Службени гласник РС", бр. 129/07) и проширује надлежност Комесаријата за избеглице на повратак и интеграцију избеглица. 

 С обзиром на значај и врсту послова који се поверавају поверенику, извршена је допуна овог члана тако да се у поступку одређивања овог лица прибавља мишљење Комесаријата.

 

Уз чл  5, 6. и 7.
Одредбом члана 5. Предлога закона извршена је допуна одредбе члана 6. Закона проширењем послова Комесаријата у складу са новоутврђеним надлежностима. Врши се неопходна допуна овог члана новим ставом којим се утврђује обавеза комесара да правилником пропише начин прикупљања, евидентирање, обраду, исказивање, пренос, размену и заштиту података који се односе на послове Комесаријата.

Одредбом члана 6. Предлога закона извршено је усклађивање члана 7. Закона са Законом о државној управи и Законом о државним службеницима. 

Одредбом члана 7. став 1. Нацрта закона допуњује се одредба члана 8. став 1. Закона одређивањем облика колективног смештаја избеглица.

Овом члану додаје се нови став 4. којим се лицима која због психофизичког стања не могу користити колективни центар, као и малолетним лицима без родитељског старања, а на основу решења центра за социјални рад, обезбеђује смештај у установи социјалне заштите,  другом облику социјалне заштите или породици.

 

Уз члан 8.

Предложеном изменом предвиђено је да се средства за збрињавање избеглица поред буџета Републике могу обезбедити и из буџета аутономне покрајине, општине и града. Такође, извршено је и усклађивање са прописима који се односе на буџетско пословање.
 

Уз члан 9. 

Овим чланом се, у складу с прецизнијим законским одређивањем послова Комесаријата, прописује да Комесаријат на захтев Владе подноси извештај.

 

Уз чл. 10. до 14.

Одредбама чл. 10. до 14. Предлога закона, извршено је усклађивање са Законом о министарствима у делу који се односи на министарство надлежно за унутрашње послове, које решава у другостепеном управном поступку по жалбама на решења Комесаријата о признавању и престанку статуса избеглице и прецизније се уређује поступак признавања и губљења статуса избеглице. 

 

Уз члан 15.

Одредбом члана 15. Предлога закона проширен је круг лица (избеглице и чланови породичног домаћинства) и прецизирани разлози за умањење или престанак пружања материјалне и друге помоћи у збрињавању.

 Додатим ставом 2. дефинише се ко се сматра чланом породичног домаћинства у смислу овог закона.

Уз члан 16.

Предложеном изменом прецизирано је када избеглици престаје право на збрињавање.

Уз члан 17.

Одредбом члана 17. Предлога закона одеђени су разлози за престанак статуса избеглице по службеној дужности.
  

Уз члан 18.

Предложена измена има за циљ да обезбеди нормативни оквир за пружање помоћи у виду решавања стамбених потреба оним лицима која су одлучиле да трајно решење остваре интеграцијом у Републици Србији. Овим лицима и члановима њиховог породичног домаћинства, Република Србија може у складу са могућностима, давати непокретности у државној својини на коришћење на одређено време, у закуп на одређено време или у откуп, под условом да постоје докази о њиховом опредељењу за интеграцију, као и да испуњавају остале услове утврђене овим законом.


Прибављене непокретности којима се могу решавати стамбене потребе по овом закону чине стамбени објекти, станови и сеоске куће, као и други објекти прибављени из средстава за посебне намене и донација.


Поред наведених решења предложеним изменама предвиђено је и решавање стамбених потреба ових лица доделом средстава за побољшање услова становања (доделом бесповратних новчаних средстава власницима непокретности на којима је неопходно извршити побољшање услова становања мањим адаптацијама и поправкама), куповином грађевинског материјала за започету изградњу и куповином сеоских кућа са окућницама. Доделом средстава за куповину сеоских кућа са окућницама, коју тренутно спроводе страни донатори, оцењено је као ефикасан и економичан начин решавања стамбених потреба. На овај начин ће се побољшати развој сеоских подручја. За наведене видове решавања стамбених питања, начин решавања стамбених потреба, органе и поступак одлучивања, као и друга питања прописаће Влада.


Услове, поступак, начин као и друга питања од значаја за решавање стамбених потреба путем наменских иностраних кредита или других програма, утврдиће се у складу са уговорима и програмима донатора''.

 


Уз члан 19.


Предложена је допуна Закона са 21 чланом (од чл. 19а до 19с) којима се уређује: услови за остваривање права на решавање стамбених потреба; начин решавања стамбених потреба; положај, права и обавезе лица којима се решавају стамбене потребе, као и услови и начин остваривања права коришћења, закупа и преноса права својине на непокретностима и додела средстава за побољшање услова становања, куповином грађевинског материјала и кућа са окућницом .

 


Уз чл. 19а и 19б


Предложеним допунама, у зависности од извора из којих је непокретност прибављена, одређени су и различити видови решавања стамбених потреба.   Непокретности прибављене из буџета дају се у закуп на одређено време и у откуп, а непокретности прибављене из домаћих и иностраних донација дају се на коришћење на одређено време, у закуп на одређено време и у откуп. 


Због специфичности категорије лица којима се може пружити помоћ у процесу интеграције, прецизирани су и посебни услови који морају бити испуњени да би се остварило право на решавање стамбених потреба, укључујући и боравак од најмање две последње године на територији на којој се непокретност налази. Уколико је то у складу са популационом политиком општине овај рок може бити и краћи. 

Уз члан 19в 

Предложеном допуном одређује се величина стамбеног простора, која је одређена у зависности од броја чланова породичног домаћинства.

Уз члан 19г
 
Да би се обезбедио једнак третман корисника у различитим споразумима са донаторима са једне стране као и поштовање уговора са донаторима који су предвидели да уговоре о коришћењу  и закупу закључује са корисницима општина одвојен је поступак утврђивања услова за решавање стамбене потребе од самог закључења уговора.

Уз члан 19д

Предложеним допунама предвиђа се коришћење непокретности на одређено време као начин решавања стамбених потреба у оним случајевима када је то предвиђено споразумом са донатором. Коришћење непокретности на одређено време подразумева да корисници стамбених јединица плаћају трошкове коришћења (потрошњу воде, струје, грејања, трошкове текућег одржавања и друге трошкове изазване коришћењем непокретности). Коришћење непокретности на одређено време углавном се поклапа са периодом важења гарантног рока за новоизграђене непокретности. 


Предложеним допунама прописана је форма уговора и елементи које уговор треба да садржи и дата могућност кориснику да по истеку рока коришћења непокретности на одређено време  закључи уговор о закупу на одређено време.

           
Уз чл. 19ђ 


Предложеним допунама прописана је форма и елементи које уговор о закупу непокретности на одређено време треба да садржи.

 


Уз чл. 19е и 19ж


Предложеним допунама прописани су разлози за престанак, односно отказ уговора о коришћењу, као и уговора о закупу на одређено време. 

 

Уз члан 19з


Предложеном допуном у члану 19з прописан је начин утврђивања и висина закупнине. Обрачуном закупнине по предложеном коефицијенту обезбеђују се неопходна средства за редовно одржавање непокретности. 

С обзиром на наведено, предвиђено је да се послови утврђивања, обрачуна и наплате закупнине могу поверити предузећу за стамбене услуге на територији општине на којој се стан налази.

 

Уз чл. 19и и 19ј 


Пре истека рока на који је закључен уговор о закупу на одређено време, закупац може поднети или захтев за обнављање уговора о закупу непокретности на одређено време, или захтев за откуп непокретности, под условом да он и чланови његовог породичног домаћинства имају пријављено пребивалиште у Републици Србији на закупљеној непокретности, да испуњавају и друге законом прописане услове и да откупљену непокретност не отуђе пре истека рока од пет година од дана закључења уговора о откупу. Пријавом пребивалишта закупац и  чланови породичног домаћинства исказују намеру да се на територији Републике Србије трајно настане и интегришу. 

Закупцу који нема довољно средстава за откуп непокретности омогућава се настављање коришћења закупљене непокретности, закључењем уговора о закупу непокретности на одређено време под условима предвиђеним овим законом. Уколико у току трајања закупа закупац обезбеди средства, може поднети захтев за откуп непокретности коју користи. 


Предложене допуне имају за циљ да лица којима су решене стамбене потребе давањем непокретности у државној својини на коришћење на одређено време и у закуп на одређено време, по протеку тих рокова и испуњавању прописаних услова, стекну право својине на коришћеној непокретности. У том смислу, наведеним одредбама прописан је поступак за подношење захтева за откуп непокретности; форма уговора; уговорне стране; време и место закључења уговора; откупна цена; средства обезбеђења; услови, начин и рокови извршења уговора, ограничење продаје непокретности као и разлози за раскид уговора.   

 

Уз члан 19к до 19н


Ради утврђивања откупне цене непокретности, која је предмет откупа по овом закону, пошло се од тржишне вредности конкретне непокретности из решења о утврђивању пореза на имовину физичких лица.


Приликом утврђивања начина формирања откупне цене водило се рачуна о томе да се ради о специфичном кругу лица која су нашла уточиште и определила се за трајну интеграцију у Републици Србији као и чињеници да је највећи број непокретности прибављен из наменских донација. Независно од извора средстава из којих се врши прибављање непокретности, опредељење предлагача је да се обезбеди јединствен приступ приликом откупа непокретности на тај начин што се тржишна вредност умањује за 50%. Предложеним начином утврђивања откупне цене непокретности и умањењем тржишне цене за наведени проценат, имало се у виду да се ради о лицима која су услед догађаја и последица тих догађаја од 1991. до 1998. године избегла на територију Републике Србије. Овим лицима се обезбеђује приступ правима и откуп непокретности у државној својини, с тим што се водило рачуна да се непокретност не отуђи у року од пет година од дана закључења уговора о откупу. 

Непокретности које су предмет откупа по овом закону су стамбене јединице прибављене из буџета Републике Србије и непокретности прибављене из донаторских средстава изграђене по принципу комплетне градње, делимичне градње и самоградње. 

Принцип делимичне градње подразумева ангажовање избеглице (сопствени рад) у завршним радовима на стамбеном објекту са грађевинским материјалом који се обезбеђује из донација.

Принцип самоградње подразумева ангажовање избеглице (сопствени рад) у потпуној изградњи стамбеног објекта са обезбеђеним грађевинским материјалом од стране донатора. Обзиром да су учествовали у потпуној изградњи стамбеног објекта дата им је могућност да одмах по ступању закона на снагу поднесу захтев за откуп непокретности.  
 Сагласно врсти градње Нацртом закона прописан је и проценат умањења откупне цене за 40% код делимичне градње, у односу на претходно умањену тржишну вредност од 50%, а код самоградње откупна цена биће одређена у складу са ценом опремања секундарне инфраструктуре и одредбама споразума о донацији.

За лице које откупљује непокретност или члана његовог породичног домаћинства који су инвалиди прописано је додатно умањење откупне цене, као и за лице које откупљује непокретност чији је члан породичног домаћинства смртно страдао или је као нестало лице проглашено за умрло услед оружаних дејстава после 17. августа 1990. године.  


Откупна цена за део непокретности који представља вишак стамбеног простора утврђује се по цени квадратног метра у односу на тржишну вредност из решења о утврђивању пореза на имовину физичких лица.

 

Уз члан 19њ

Предложеном допуном регулише се решавање стамбених потреба избеглица куповином сеоске куће са окућницом. Уколико су средстава за куповину сеоске куће са окућницом обезбеђена из буџета Републике Србије постоји обавеза враћања дела средстава уложених у куповину сеоске куће са окућницом која не може износити више од 50% од уговорене цене.  Такође, дата је могућност да Комесаријат донесе одлуку о ослобађању  избеглице од обавезе враћања дела средстава уложених у куповину сеоске куће са окућницом, а на предлог општине у циљу подстицања интеграције у срединама у којима је присутно значајније смањење броја становника и у којима постоје услови за бављење пољопривредом. 
Наведеним одредбама прописана је форма уговора; уговорне стране; време и место закључења уговора; подаци о непокретности која је предмет уговора; купопродајна цена; део цене за који постоји обавеза враћања; услови, начин и рокови извршења уговора, ограничење продаје непокретности; обавеза купца да плати порез на пренос апсолутних права, као и разлози за раскид уговора.   

Уз члан 19о

Помоћ за побољшање услова становања куповином грађевинског материјала као вид решавања стамбених потреба предвиђена је за она лица која су започела изградњу непокретности и за исту имају правоснажну грађевинску дозволу, а под условом да немају у својини другу непокретност којом би могли да реше своје стамбене потребе.
Предложеним допунама прописани су форма уговора и елементи које уговор треба да садржи. Установљена је и обавеза корисника да врати део средстава уложених у куповину грађевинског материјала у  висини од 50% од динарске противредности грађевинског материјала који је предмет  помоћи у року од 5 година од дана закључења уговора. 

Уз члан 19п 


С обзиром да се ради о непокретностима у државној својини намењеним за решавање стамбених потреба избеглих лица предвиђена је заштита и начин исељења лица која без правног основа користе непокретност или којима је поништен правни основ на основу ког је закључен уговор.

Уз члан 19р
Предложене допуне закона (од чл. 19 до 19њ) сходно примењују и други корисници буџета Републике Србије који решавају стамбене потребе избеглица у процесу трајне интеграције. Наведена допуна је предложена првенствено из разлога што је 
од стране донатора интензивирана изградња непокретности за смештај избеглица из колективних центара који се затварају, а корисници тих објеката су други државни органи. Наведени објекти се граде по принципу комплетне градње, у односу 80% за смештај избеглица и 20% за смештај социјално угроженог домицилног становништва. Применом ове одредбе обезбеђује се равноправност у приступу правима свих избеглих лица чије се стамбене потребе решавају у процесу трајне интеграције. 

 

Уз члан 19с


Средства добијена од корисника којима се решавају  стамбене потребе у процесу интеграције по одредбама овог закона, уплаћују се на посебан рачун буџета Републике Србије и користе се за решавање стамбених потреба избеглица којима је био признат статус на основу Закона о избеглицама, а која су изразила жељу да се трајно интегришу и испуњавају услове прописане овим законом. Поред наведеног, средства ће бити коришћена и за друге програме интеграције. Ова средства су строго наменска и посебно ће се евидентирати у буџету Републике Србије. Средствима располаже Комесаријат по годишњем програму који доноси Влада на предлог Комесаријата.

  

Уз чл. 20. до 26.
У прелазним и завршним одредбама успостављен је однос између одредаба Закона које се мењају и допуне Закона у погледу њиховог дејства на случајеве, ситуације и односе који су настали за време важења ранијег закона. 


С обзиром да се Нацртом закона прописују видови решавања стамбених потреба, у прелазним одредбама утврђен је облик својине за непокретности које су прибављене за решавање стамбених потреба избеглица, рокови за подношење захтева оних лица која већ користе изграђене непокретности по основу решења или упута Комесаријата. 

Имајући у виду да се овај закон односи на посебну категорију лица која су услед прогона у бившим републикама СФРЈ избегла на територију Републике Србије, као бивши држављани СФРЈ, прелазним одредбама предвиђено је да се по одредбама овог закона убудуће не могу признавати избеглички статуси.

Након обавезне регистрације спроведене у периоду од новембра 2004. до јануара 2005. године, свим регистрованим избеглим лицима издате су избегличке легитимације на новим обрасцима и преузета обавеза да се укине важност старим избегличким легитимацијама издатим пре наведене обавезне регистрације. Одредбом члана 22. предвиђено је да лица која до дана ступања на снагу овог закона нису добила избегличку легитимацију, у складу са Правилником o избегличкoj легитимацији („Службени гласник РС”, бр. 23/92 и 139/04) дужна су да, у року од 30 дана од дана ступања на снагу овог закона, поднесу захтев Комесаријату за добијање избегличке легитимације. 
Одредбом члана 23. Предлога закона предвиђено је да ће се подзаконски акти за спровођење овог закона донети у року од три месеца од дана ступања на снагу овог закона. До доношења подзаконских прописа предвиђених овим законом примењују се одредбе прописа донетих на основу Закона о избеглицама, изузев одредаба које су у супротности са овим законом. Завршном одредбом предвиђено је да овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у "Службеном гласнику Републике Србије", а примењиваће се по истеку три месеца дана од дана ступања на снагу, осим одредаба члана 22. које се примењују од дана ступања на снагу овог закона.

  

            IV. ПРОЦЕНА ФИНАНСИЈСКИХ СРЕДСТВА ПОТРЕБНИХ 

ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ЗАКОНА

 

За спровођење овог закона, у делу који се односи на прибављање непокретности за решавање стамбених потреба у процесу интеграције избеглица нису потребна додатна средства у 2010. години. Програм решавања стамбених потреба за 2010. годину биће спроведен на основу одобрених средстава у буџету Републике Србије за 2010. годину и приходованих средстава по основу продатих станова у државној својини прибављених из буџетских средстава и донација.

За спровођење овог закона потребно је извршити измене и допуне акта о унутрашњој организацији и систематизацији радних места у Комесаријату за избеглице и укупан број запослених повећати у почетној фази за три извршиоца. Попуна тих радних места, превасходно би се вршила преузимањем запослених из других републичких органа. У том случају за зараде запослених нису потребна додатна средства. 

Повећање броја запослених, па самим тим и средства за те намене, требало би планирати тек за 2011. годину. 

 

 
V. ПРЕДЛОГ ДА СЕ ЗАКОН ДОНЕСЕ ПО ХИТНОМ ПОСТУПКУ

У складу са чланом 164. Пословника Народне скупштине предлаже се да се Закон о изменама и допунама Закона о избеглицама донесе по хитном поступку да би се спречиле штетне последице у вези са остваривањем права избеглих лица. Такође, доношење закона по хитном поступку потребно је ради испуњавања обавезе Републике Србије утврђене у Одлуци Савета Европске уније о принципима, приоритетима и условима Европског партнерства са Републиком Србијом, укључујући и Косово, према Резолуцији 1244 Савета безбедности Уједињених нација од 10. јуна 1999. и о укидању Одлуке 2006/56/ЕЦ.  
ПРЕГЛЕД ОДРЕДАБА КОЈЕ СЕ МЕЊАЈУ

Члан 1.
Србима и грађанима других националности који су услед притиска хрватске власти или власти у другим републикама, претње геноцидом, као и прогона и дискриминације због њихове верске и националне припадности или политичког уверења, били принуђени да напусте своја пребивалишта у тим републикама и избегну на територију Републике Србије (у даљем тексту: избеглице) обезбеђује се, у складу с одредбама овог закона, збрињавање ради задовољавања њихових основних животних потреба и омогућавања социјалне сигурности.
„ЛИЦИМА КОЈА СУ УСЛЕД ДОГАЂАЈА ОД 1991. ДО 1998. ГОДИНЕ И ЊИХОВИХ ПОСЛЕДИЦА ИЗБЕГЛА ИЛИ ПРОГНАНА ИЗ БИВШИХ ЈУГОСЛОВЕНСКИХ РЕПУБЛИКА НА ТЕРИТОРИЈУ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ, А НЕ МОГУ ИЛИ ЗБОГ СТРАХА ОД ПРОГОНА ИЛИ ДИСКРИМИНАЦИЈЕ НЕ ЖЕЛЕ ДА СЕ ВРАТЕ НА ТЕРИТОРИЈУ СА КОЈЕ СУ ИЗБЕГЛА, УКЉУЧУЈУЋИ И ЛИЦА КОЈА СУ СЕ ОПРЕДЕЛИЛА ЗА ИНТЕГРАЦИЈУ (У ДАЉЕМ ТЕКСТУ: ИЗБЕГЛИЦЕ), ОБЕЗБЕЂУЈЕ СЕ, У СКЛАДУ СА ОДРЕДБАМА ОВОГ ЗАКОНА, ЗБРИЊАВАЊЕ РАДИ ЗАДОВОЉАВАЊА ЊИХОВИХ ОСНОВНИХ ЖИВОТНИХ ПОТРЕБА И ПРУЖА ПОМОЋ У ПРОЦЕСУ ИНТЕГРАЦИЈУ.

Збрињавање избеглица обезбеђује Република Србија до стицања услова за њихов повратак на подручја која су напустили односно до обезбеђивања услова за њихову трајну социјалну сигурност.

ЛИЦЕ КОЈЕ СЕ ОПРЕДЕЛИЛО ЗА ИНТЕГРАЦИЈУ, У СМИСЛУ ОВОГ ЗАКОНА, ЈЕ ЛИЦЕ КОЈЕ ЈЕ ПОДНЕЛО ЗАХТЕВ ЗА ПРИЈЕМ У ДРЖАВЉАНСТВО РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ.


Положај избеглице утврђује се у складу с одредбама овог закона.
Члан 2.


Збрињавање избеглица обухвата организован прихват, привремени смештај, помоћ у исхрани, одговарајућу здравствену заштиту и материјалну и другу помоћ. 


Избеглице имају право на ЗДРАВСТВЕНУ ЗАШТИТУ, запошљавање и школовање, у складу са законом, и подлежу радној обавези под истим условима као и грађани Републике Србије.


Права и обавезе из ст. 1. и 2. овог члана избеглице остварују према свом боравишту у Републици Србији.


Начин и обим збрињавања избеглица прописује Влада Републике Србије ( у даљем тексту: Влада ). 
Члан 3.

Збрињавање избеглица обезбеђује надлежни републички орган и одговарајући орган и други организациони облици у аутономној покрајини, општини и граду Београду.

НАДЛЕЖНИ ОРГАН У РЕПУБЛИЦИ, АУТОНОМНОЈ ПОКРАЈИНИ И ЈЕДИНИЦИ ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ, ОБЕЗБЕЂУЈЕ ЗБРИЊАВАЊЕ И ПРУЖА ПОМОЋ У ИНТЕГРАЦИЈИ И ПОВРАТКУ ИЗБЕГЛИЦА. 

Непосредну помоћ избеглицама могу пружати организација Црвеног крста, друге хуманитарне, верске и друге организације, УДРУЖЕЊА и грађани, у складу са својим циљевима односно интересима.

Члан 4.

Република Србија обезбеђује колективну заштиту личних, имовинских и других права и слобода избеглица и обезбеђује им међународну правну заштиту на начин који је утврђен за њене грађане.


Члан 5.
Стручне и друге послове који се односе на збрињавање избеглица утврђене овим законом и с њима повезане управне послове обавља Комесаријат за избеглице, као посебна организација (у даљем тексту: Комесаријат).

Надлежни органи у аутономној покрајини, граду Београду и општини обављају стручне послове везане за збрињавање избеглица.
Извршни органи скупштина аутономних покрајина, града Београда и општина образују посебна тела, ради обављања организационих и других послова везаних за збрињавање избеглица на њиховој територији.
Извршни савети у општинама и граду Београду, односно извршна већа у аутономним покрајинама одређују лице за одржавање веза с Комесаријатом и за обављање одређених послова за Комесаријат (у даљем тексту: повереник). 

СТРУЧНЕ И ДРУГЕ ПОСЛОВЕ КОЈИ СЕ ОДНОСЕ НА ЗБРИЊАВАЊЕ, ПОВРАТАК И ИНТЕГРАЦИЈУ ИЗБЕГЛИЦА УТВРЂЕНЕ ОВИМ ЗАКОНОМ И С ЊИМА ПОВЕЗАНЕ УПРАВНЕ ПОСЛОВЕ ОБАВЉА КОМЕСАРИЈАТ ЗА ИЗБЕГЛИЦЕ, КАО ПОСЕБНА ОРГАНИЗАЦИЈА (У ДАЉЕМ ТЕКСТУ: КОМЕСАРИЈАТ).

НАДЛЕЖНИ ОРГАН У АУТОНОМНОЈ ПОКРАЈИНИ И ЈЕДИНИЦИ ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ ОБАВЉА СТРУЧНЕ ПОСЛОВЕ ВЕЗАНЕ ЗА ЗБРИЊАВАЊЕ, ПОВРАТАК И ИНТЕГРАЦИЈУ ИЗБЕГЛИЦА.

НАДЛЕЖНИ ОРГАН У АУТОНОМНОЈ ПОКРАЈИНИ И ЈЕДИНИЦИ ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ ОБРАЗУЈЕ ПОСЕБНА ТЕЛА, РАДИ ОБАВЉАЊА ОРГАНИЗАЦИОНИХ И ДРУГИХ ПОСЛОВА ВЕЗАНИХ ЗА ЗБРИЊАВАЊЕ, ПОВРАТАК И ИНТЕГРАЦИЈУ ИЗБЕГЛИЦА НА ЊИХОВОЈ ТЕРИТОРИЈИ.

НАДЛЕЖНИ ОРГАН У АУТОНОМНОЈ ПОКРАЈИНИ И ЈЕДИНИЦИ ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ, уз прибављено мишљење Комесаријата, одређујУ лицЕ за одржавање везЕ са Комесаријатом и за обављање одређених послова за Комесаријат (У ДАЉЕМ ТЕКСТУ: ПОВЕРЕНИК).

Члан 6.

Комесаријат обавља послове који се односе на: утврђивање статуса избеглица; збрињавање избеглица; вођење евиденције утврђене овим законом; усклађивање пружања помоћи избеглицама од стране других ограна и огранизација у земљи и иностранству и старање о равномерном и благовременом пружању те помоћи; обезбеђивање смештаја односно размештаја избеглица на подручјима територијалних јединица; обезбеђивање услова  за повратак избеглица на подручја која су напустила или друга подручја која Комесаријат одреди, односно до њиховог трајног збрињавања на други начин и обавља друге послове из свог делокруга утврђене овим законом. 
У складу с одредбама међународних конвенција које је ратификовала Југославија, а које уређују положај и права избеглица, ради збрињавања, избеглица на територији Републике Србије, Комесаријат покреће иницијативе за тражење међународне помоћи од институција Уједињених нација и других организација за пружање међународне помоћи.

У обављању послова који се односе на збрињавање избеглица, Комесаријат има својство правног лица.

Комесаријат остварује сарадњу с организацијом Црвеног крста, хуманитарним, верским и другим организацијама и грађанима.

Комесаријат обавља послове који се односе на: признавање и ПРЕСТАНАК стаТУСА избеглица; збрињавање избеглица; регистрацију избеглица; усклађивање пружања помоћи избеглицама од стране других органа и организација у земљи и иностранству и старање о равномерном и благовременом пружању помоћи; обезбеђивање смештаја односно размештаја избеглица на подручја ЈЕДИНИЦА ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ; предузимање мера за повратак избеглица; решавање стамбених потреба ЛИЦА ИЗ ЧЛАНА 1. СТАВ 2. У СКЛАДУ СА ОВИМ ЗАКОНОМ; вођење евиденција из своје надлежности и установљавање база података и обавља друге послове утврђенЕ овим законом.

НАЧИН ВОЂЕЊА ЕВИДЕНЦИЈА И ЗАШТИТУ ПОДАТАКА О ЗБРИЊАВАЊУ, ПОВРАТКУ И ИНТЕГРАЦИЈИ ИЗБЕГЛИЦА, ПРОПИСУЈЕ КОМЕСАР, У СКЛАДУ СА ЗАКОНОМ.

У СКЛАДУ С ПОТВРЂЕНИМ МЕЂУНАРОДНИМ УГОВОРИМА И ОПШТЕПРИХВАЋЕНИМ ПРАВИЛИМА МЕЂУНАРОДНОГ ПРАВА, А КОЈЕ УРЕЂУЈУ ПОЛОЖАЈ И ПРАВА ИЗБЕГЛИЦА, РАДИ ЗБРИЊАВАЊА, ИНТЕГРАЦИЈЕ ИЛИ ПОВРАТКА ИЗБЕГЛИЦА, КОМЕСАРИЈАТ ПОКРЕЋЕ ИНИЦИЈАТИВЕ ЗА ТРАЖЕЊЕ МЕЂУНАРОДНЕ ПОМОЋИ ОД ИНСТИТУЦИЈА УЈЕДИЊЕНИХ НАЦИЈА И ДРУГИХ ОРГАНИЗАЦИЈА ЗА ПРУЖАЊЕ МЕЂУНАРОДНЕ ПОМОЋИ.

КОМЕСАРИЈАТ ИМА СВОЈСТВО ПРАВНОГ ЛИЦА.

КОМЕСАРИЈАТ ОСТВАРУЈЕ САРАДЊУ С ОРГАНИЗАЦИЈОМ ЦРВЕНОГ КРСТА, ХУМАНИТАРНИМ, ВЕРСКИМ И ДРУГИМ ОРГАНИЗАЦИЈАМА, УДРУЖЕЊИМА И ГРАЂАНИМА.

Члан 7.

Радом Комесаријата  руководи комесар.

Комесар има заменика који га замењује у случају његове одсутности или спречености.

Комесара и заменика комесара поставља Влада за време од четири године.

Радом Комесаријата руководи комесар.

Комесара поставља Влада на пет година, на предлог председника Владе.

Комесар има заменика, који за свој рад одговара комесару.

Заменик комесара помаже комесару у оквиру овлашћења која му он одреди и замењује га док је одсутан или спречен. 

заменика комесара поставља влада на пет година, на предлог комесара.

комесар има једног или више помоћника, који за свој рад одговарају комесару.

Помоћник комесара руководи заокруженом области рада за коју се образује сектор.

Помоћника комесара поставља Влада на пет година, на предлог комесара.
 
КОМЕСАР, ЗАМЕНИК И ПОМОЋНИК ИМАЈУ СТАТУС ДРЖАВНОГ СЛУЖБЕНИКА НА ПОЛОЖАЈУ У СКЛАДУ СА ЗАКОНОМ.

Члан 8.
Привремени смештај и помоћ у исхрани избеглицама која се не може обезбедити њиховим збрињавањем у домаћинствима, где за то постоје услови, обезбеђује се организовањем колективног или појединачног смештаја у посебно обезбеђеним објектима и установама.  Привремени смештај одређује Комесаријат.

Смештај и помоћ у исхрани избеглицама из става 1. овог члана обезбеђује Комесаријат непосредно или у сарадњи с организацијом Црвеног крста, осталим хуманитарним или другим организацијама.

ПРИВРЕМЕНИ СМЕШТАЈ И ПОМОЋ У ИСХРАНИ ИЗБЕГЛИЦАМА КОМЕСАРИЈАТ МОЖЕ ОБЕЗБЕДИТИ организовањем колективног СМЕШТАЈА у колективним центрима (одмаралишта, опоравилишта, хотели, кампови, бараке и сл.) ИЛИ ПОЈЕДИНАЧНОГ СМЕШТАЈА У ПОСЕБНО ОБЕЗБЕЂЕНИМ ОБЈЕКТИМА И УСТАНОВАМА.  ПРИВРЕМЕНИ СМЕШТАЈ ОДРЕЂУЈЕ КОМЕСАРИЈАТ.

О отварању и затварању колективног центра одлучује комесар.
СМЕШТАЈ И ПОМОЋ У ИСХРАНИ ИЗБЕГЛИЦАМА ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА ОБЕЗБЕЂУЈЕ КОМЕСАРИЈАТ НЕПОСРЕДНО ИЛИ У САРАДЊИ С ОРГАНИЗАЦИЈОМ ЦРВЕНОГ КРСТА, ОСТАЛИМ ХУМАНИТАРНИМ ИЛИ ДРУГИМ ОРГАНИЗАЦИЈАМА И УДРУЖЕЊИМА.

Лицима која због психофизичког стања (стара, инвалидна, болесна), као и малолетним лицима без родитељског старања, која не могу да користе колективни центар, Комесаријат, на основу  решења центра за социјални рад, обезбеђује смештај у установи социјалне заштите, другом облику социјалне заштите или породици.”

Члан 9.

Средства за збрињавање, ПОВРАТАК И ИНТЕГРАЦИЈУ избеглица обезбеђују се из:

1) буџета Републике, АУТОНОМНЕ ПОКРАЈИНЕ И ЈЕДИНИЦЕ ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ;

2) прилога, поклона и других облика добровољне помоћи;

3) других средстава утврђених законом И ДРУГИМ ПРОПИСИМА.

Ради прикупљања новчаних средстава као добровољне помоћи за збрињавање избеглица и стварање услова за њихов повратак, односно трајно збрињавање на други начин, Комесаријат отвара посебан жиро и девизни рачун

РАДИ ПРИКУПЉАЊА НОВЧАНИХ СРЕДСТАВА КАО ДОБРОВОЉНЕ ПОМОЋИ ЗА ЗБРИЊАВАЊЕ ИЗБЕГЛИЦА И СТВАРАЊЕ УСЛОВА ЗА ЊИХОВ ПОВРАТАК, ОДНОСНО ИНТЕГРАЦИЈУ, КОМЕСАРИЈАТ ОТВАРА ПОСЕБАН РАЧУН.

О прикупљању новчаних средстава из става 2. овог члана, њиховом коришћењу према утврђеним наменама и корисницима Комесаријат води евиденцију.

Члан 10.
Комесаријат је дужан да на захтев Владе, а најмање једном у шест месеци, подноси извештај Влади о утрошку средстава за збрињавање избеглица. 
КОМЕСАРИЈАТ ЈЕ ДУЖАН ДА НА ЗАХТЕВ ВЛАДЕ, ПОДНОСИ ИЗВЕШТАЈ ВЛАДИ О  УТРОШКУ СРЕДСТАВА ЗА ЗБРИЊАВАЊЕ.
Члан 11.

Подаци који се односе на идентификовање избеглице, чланова његове породице, имовину и њено стање у пребивалишту, као и други подаци од значаја за остваривање права утврђених законом, евидентирају се у складу с одредбама овог закона.

Образац података који се евидентирају, као и образац евиденције прописују споразумно Комесаријат, Министарство унутрашњих послова министарство надлежно за унутрашње послове и Републички завод за статистику.

Сматра се да је попуњавањем обрасца из става 2. овог члана покренут поступак за признавање својства СТАТУСА избеглице и издавање исправа утврђених овим законом.

 Члан 12.

Начин и обим пружања помоћи у збрињавању избеглица, у складу с одредбама овог закона, евидентира се у избегличком картону.

Образац избегличког картона прописује Комесаријат.

Члан 13.

О признавању и губљењу својства избеглице решава Комесаријат, појединачним или збирним решењем. 
О признавању И ПРЕСТАНКУ СТАТУСА ИЗБЕГЛИЦА, КАО И О ПРАВУ НА ЗБРИЊАВАЊЕ, ЊЕГОВОМ УМАЊЕЊУ И ПРЕСТАНКУ Комесаријат, ДОНОСИ решење.

Против решења из става 1. овог члана може се уложити жалба у року од петнаест дана по пријему  решења ОД ДАНА ДОСТАВЉАЊА РЕШЕЊА. ЖАЛБА СЕ ПОДНОСИ НАДЛЕЖНОМ  ОРГАНУ ПРЕКО КОМЕСАРИЈАТА.
По жалби против решења из става 2. овог члана решава министар за везе са Србима изван Србије, у року од 15 дана од дана достављања жалбе. 
По жалби против решења Комесаријата О ПРИЗНАВАЊУ И ПРЕСТАНКУ СТАТУСА ИЗБЕГЛИЦА решава министарство надлежно за унутрашње послове.

По жалби против решења Комесаријата О ЗБРИЊАВАЊУ ИЗБЕГЛИЦА РЕШАВА КОМИСИЈА ИЗ ЧЛАНА 19. СТАВ 3.
Члан 14.
На основу решења о признавању својства СТАТУСА избеглице Министарство унутрашњих послова министарство надлежно за унутрашње послове издаје избегличку легитимацију, а уз претходну проверу да ли је то лице већ пријављено у некој другој општини.

Избегличка легитимација садржи податке утврђене прописима о личној карти и друге податке утврђене посебним прописом.

Избегличка легитимација је јавна исправа којом се доказује идентитет и на основу које избеглица остварује права која јој по закону припадају и доказује друге чињенице које су у њој садржане.

На издавање, чување и замену избегличке легитимације сходно се примењују прописи о личној карти.

Члан 15.

Образац избегличке легитимације и начин вођења евиденције прописује Министарство унутрашњих послова, по прибављеном мишљењу Комесаријата.

 ОБРАЗАЦ ИЗБЕГЛИЧКЕ ЛЕГИТИМАЦИЈЕ И НАЧИН ВОЂЕЊА ЕВИДЕНЦИЈЕ ИЗДАТИХ ИЗБЕГЛИЧКИХ ЛЕГИТИМАЦИЈА ПРОПИСУЈЕ министарство надлежно за унутрашње послове, ПО ПРИБАВЉЕНОМ МИШЉЕЊУ КОМЕСАРИЈАТА.

Министарство унутрашњих послова води евиденцију о издатим избегличким легитимацијама и промени боравишта избеглице.
министарство надлежно за унутрашње послове ВОДИ ЕВИДЕНЦИЈУ ПО ИЗДАТИМ ИЗБЕГЛИЧКИМ ЛЕГИТИМАЦИЈАМА И ПРОМЕНИ БОРАВИШТА ИЗБЕГЛИЦЕ.

На захтев Комесаријата Министарство унутрашњих послова одузеће избегличку легитимацију лицу које је изгубило својство избеглице на начин утврђен овим законом.

министарство надлежно за унутрашње послове ОДУЗЕЋЕ ИЗБЕГЛИЧКУ ЛЕГИТИМАЦИЈУ ЛИЦУ ЗА КОЈЕ СЕ УТВРДИ ДА МУ ЈЕ ПРЕСТАО СТАТУС ИЗБЕГЛИЦЕ НА НАЧИН УТВРЂЕН ОВИМ ЗАКОНОМ.

КОМЕСАРИЈАТ ЗА ИЗБЕГЛИЦЕ ДОСТАВЉА МИНИСТАРСТВУ НАДЛЕЖНОМ ЗА УНУТРАШЊЕ ПОСЛОВЕ РЕШЕЊЕ О ПРЕСТАНКУ СТАТУСА.

Обавезе које грађани Републике Србије имају према закону којим се уређује пребивалиште и боравиште грађана у погледу пријављивања и одјављивања пребивалишта, имају избеглице у погледу пријављивања и одјављивања боравишта.

Члан 16.

Материјална или друга помоћ у збрињавању избеглице коју обезбеђује Комесаријат може се умањити или престати кад се избеглици:
1) обезбеди привремено запослење - до истека рока у коме је био запослен, односно до истека времена за које му је било обезбеђено запослење
2) обезбеди помоћ у збрињавању преко хуманитарне или друге организације;
3) створе услови за остваривање прихода од покретне или непокретне имовине или других прихода;

ПРАВО НА ЗБРИЊАВАЊЕ ИЗБЕГЛИЦЕ КОЈЕ  ОБЕЗБЕЂУЈЕ КОМЕСАРИЈАТ МОЖЕ СЕ УМАЊИТИ ИЛИ ПРЕСТАТИ КАД ИЗБЕГЛИЦА ИЛИ ЧЛАН ЊЕГОВОГ ПОРОДИЧНОГ ДОМАЋИНСТВА:
1) ОБЕЗБЕДИ ЗАПОСЛЕЊЕ;
2) ОБЕЗБЕДИ ПОМОЋ У ЗБРИЊАВАЊУ ПРЕКО ХУМАНИТАРНЕ ИЛИ ДРУГЕ ОРГАНИЗАЦИЈЕ;

3)СТВОРИ УСЛОВЕ ЗА ОСТВАРИВАЊЕ ПРИХОДА ОД ПОКРЕТНЕ ИЛИ НЕПОКРЕТНЕ ИМОВИНЕ ИЛИ ДРУГИХ ПРИХОДА;

4) ИМА ПРАВО СВОЈИНЕ НА НЕПОКРЕТНОЈ ИМОВИНИ КОЈОМ МОЖЕ ОБЕЗБЕДИТИ СМЕШТАЈ ИЛИ МУ СЕ ОБЕЗБЕДИ СМЕШТАЈ;
Чланом породичног домаћинства, у смислу овог закона, сматрају се: брачни и ванбрачни друг, дете рођено у браку, ван брака, усвојено или пасторак, родитељи брачних другова и лица која су брачни другови по закону дужни да издржавају.

Критеријуме за умањивање односно престанак материјалне и друге помоћи у збрињавању избеглице утврђује Влада. 
ОСНОВНИ КРИТЕРИЈУМ ЗА УМАЊИВАЊЕ, ОДНОСНО ПРЕСТАНАК ПРАВА НА ЗБРИЊАВАЊЕ ЈЕ МАТЕРИЈАЛНИ ПОЛОЖАЈ ПОРОДИЧНОГ ДОМАЋИНСТВА.

БЛИЖЕ УСЛОВЕ И КРИТЕРИЈУМЕ ЗА УМАЊЕЊЕ ИЛИ ПРЕСТАНАК ПРАВА НА ЗБРИЊАВАЊЕ УТВРЂУЈЕ ВЛАДА.

Члан 17.

Избеглици престаје право на збрињавање кад се:

1) врати на подручје које је напустило или му се обезбеди стални смештај у    

    другом одређеном месту;
            2 ) запосли на неодређено време;

            3 ) збрине стицањем у својину непокретне имовине којом може обезбедити 

                 трајни смештај;

            4) збрине оснивањем предузећа или радње или то учини члан његове уже 

                породице, чиме обезбеђује трајну социјалну сигурност.


ИЗБЕГЛИЦИ ПРЕСТАЈЕ ПРАВО НА ЗБРИЊАВАЊЕ АКО:

1) УКУПНИ ПРИХОД ПО ЧЛАНУ ПОРОДИЧНОГ ДОМАЋИНСТВА         

                ПРЕЛАЗИ МИНИМАЛНУ ЗАРАДУ;

            2) ОДБИЈЕ ПОНУЂЕНИ СМЕШТАЈ ИЛИ РАЗМЕШТАЈ У ОКВИРУ 

                РАСПОЛОЖИВИХ МОГУЋНОСТИ ИЛИ ОДБИЈЕ ДА СЕ СТАЛНО   

                ИЛИ ПРИВРЕМЕНО НАСТАНИ У МЕСТУ У КОМЕ СУ МУ  

               ОБЕЗБЕЂЕНИ УСЛОВИ ЗА ЖИВОТ;
            3) ДА НЕТАЧНЕ ПОДАТКЕ ОД БИТНОГ УТИЦАЈА ЗА ОСТВАРИВАЊЕ 

                ОВОГ ПРАВА.

Члан 18.


Избеглица губи права утврђена овим законом, ако:

            1) да нетачне податке приликом подношења пријаве за стицање својства 

                избеглице или при остваривању појединих права избеглице; 

            2) не пријави промене у својству избеглице које су од битног утицаја за 

                остваривање права избеглице или не пријави промену боравишта;
            3) одбије да, под условима утврђеним за грађане Републике Србије, изврши 

                радну или другу прописану обавезу;
            4) ПРЕСТАЈЕ ДА ВАЖИ-са 42/2002- Одлуком Уставног суда СРЈ

            5) одбије понуђени смештај, односно размештај, или одбије да се стално или 

                привремено настани у месту у коме су му обезбеђени услови за живот.

            ПОСТУПАК ЗА ПРЕСТАНАК СТАТУСА ИЗБЕГЛИЦЕ МОЖЕ СЕ ПОКРЕНУТИ ПО СЛУЖБЕНОЈ ДУЖНОСТИ ИЛИ НА ОБРАЗЛОЖЕН ЛИЧНИ ЗАХТЕВ.


КОМЕСАРИЈАТ ПО СЛУЖБЕНОЈ ДУЖНОСТИ ДОНОСИ РЕШЕЊЕ О ПРЕСТАНКУ СТАТУСА ИЗБЕГЛИЦЕ:

1) АКО ЈЕ ЛИЦЕ СТЕКЛО ДРЖАВЉАНСТВО РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ И                 ПОКРЕНУЛО ПОСТУПАК ПРИЈАВЕ ПРЕБИВАЛИШТА;
             2) АКО СЕ ЛИЦЕ ДОБРОВОЉНО ВРАТИЛО ДА БИ СЕ НАСТАНИЛО У БИВШУ ЈУГОСЛОВЕНСКУ РЕПУБЛИКУ ИЗ КОЈЕ ЈЕ ИЗБЕГЛО  ИЛИ ИЗВАН КОЈЕ ЈЕ ОСТАЛО ИЗ РАЗЛОГА НАВЕДЕНИХ У ЧЛАНУ 1. СТАВ 1;  

             3) АКО СЕ ЛИЦЕ ИСЕЛИ У ТРЕЋУ ЗЕМЉУ; 

             4) КОРИСНИЦИМА ПРОГРАМА СТАМБЕНОГ ЗБРИЊАВАЊА У ПРОЦЕСУ ИНТЕГРАЦИЈЕ  

Члан 19.


Избеглицама које се трајно не могу вратити на подручја с којих су избегле  пружиће се помоћ како би се настаниле или запослиле у одређеном месту.  
ИЗБЕГЛИЦИ И ЛИЦУ ИЗ ЧЛАНА 18. СТАВ 2. ТАЧКА 1. ОВОГ ЗАКОНА И ЧЛАНОВИМА ЊИХОВОГ ПОРОДИЧНОГ ДОМАЋИНСТВА, ради њихове интеграције, Република Србија може решавати стамбене потребе. 

Стамбене потребе ЛИЦА ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА МОГУ СЕ РЕШАВАТИ НА ЈЕДАН ОД НАЧИНА, И ТО:

1) давањем непокретности у државној својини на коришћење на одређено време; 

2)   давањем непокретности у државној својини у закуп на одређено време СА МОГУЂНОШЋУ КУПОВИНЕ;
3) ДОДЕЛОМ СРЕДСТАВА за побољшање услова становања; 4) куповинОМ грађевинског материјала ЗА ЗАПОЧЕТУ ИЗГРАДЊУ НЕПОКРЕТНОСТИ;

5)  куповинОМ сеоске куће са окућницом;

Поступак за решавање стамбених потреба у првом степену води и све одлуке доноси комисија ЧИЈИ СЕ ЧЛАНОВИ БИРАЈУ ИЗ РЕДА ЗАПОСЛЕНИХ У КОМЕСАРИЈАТУ ЗА ИЗБЕГЛИЦЕ. кОМИСИЈА ИМА НЕПАРАН БРОЈ ЧЛАНОВА. чЛАНОВЕ КОМИСИЈЕ БИРА И РАЗРЕШАВА КОМЕСАР.

пРОТИВ ПРВОСТЕПЕНИХ ОДЛУКА КОМИСИЈЕ, ЖАЛБА СЕ ПОДНОСИ У РОКУ ОД 15 ДАНА ОД ДАНА ПРИЈЕМА ПРВОСТЕПЕНЕ ОДЛУКЕ кОМИСИЈИ ЗА РЕШАВАЊЕ СТАМБЕНИХ ПОТРЕБА ИЗБЕГЛИЦА, ПРЕКО КОМЕСАРИЈАТА.

кОМИСИЈУ ЗА РЕШАВАЊЕ СТАМБЕНИХ ПОТРЕБА ИЗБЕГЛИЦА ЧИНЕ ПРЕДСЕДНИК И шест чланова које именује влада на период од четири године. 

АКО ОВИМ ЗАКОНОМ НИЈЕ ДРУКЧИЈЕ ОДРЕЂЕНО У ПОСТУПЦИМА ИЗ СТ.3 И 4. ОВОГ ЧЛАНА СХОДНО СЕ ПРИМЕЊУЈУ ОДРЕДБЕ ЗАКОНА КОЈИ УРЕЂУЈЕ ОПШТИ УПРАВНИ ПОСТУПАК.

стамбене потребе ЛИЦИМА ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА могу се решавати и путем наменских  иностраних кредита и кроз програме донатора. 

Услови, поступак и друга питања од значаја за решавање стамбених потреба из става 8. овог члана утврђују се у уговорима и програмима донатора.

Члан 19а

Непокретности прибављене из средстава буџета Републике Србије за решавање стамбених потреба избеглица, дају се у закуп на одређено време или се КуПУју, под условима утврђеним овим законом.
Непокретности прибављене из средстава домаћих или иностраних донација дају се на коришћење на одређено време, у закуп на одређено време и КУПУЈУ СЕ, под условима утврђеним овим законом, и водећи рачуна О СПОРАЗУМИМА ЗАКЉУЧЕНИМ СА ДОНАТОРИМА.
Члан 19б

            Право на решавање стамбених потреба могу да остваре лица из члана 19. став 1. овог закона под следећим условима:

1) да не могу да користе непокретност у држави свог претходног пребивалишта или у другој држави;

2) да од стицања статуса избеглице нису отуђила, поклонила или заменила непокретност у држави свог претходног пребивалишта или у другој држави, а којом су могла да реше своје стамбене потребе;

3) да немају у својини непокретност којом би могла да реше своје стамбене потребе;

4) да немају приходе којима би могли да реше своје стамбене потребе

5)  да нису корисници другог интеграционог или повратничког програма за решавање стамбених потреба;

6) да, у случају решавања стамбених потреба давањем непокретности у закуп на одређено време, имају пријављен боравак последњЕ ДВЕ ГОДИНЕ на територији ЈЕДИНИЦЕ ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ на којој се налази непокретност која се даје у закуп на одређено време. овај рок може бити и краћи уз сагласност ЈЕДИНИЦЕ ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ..
испуњење услова из става 1. овог члана доказује лице које тражи решавање стамбених потреба.

ако лице из става 2. овог члана учини вероватним да не може од надлежних органа стране државе да прибави доказе, комесаријат по службеној дужности прибавља доказе од органа стране државе, сходном применом одредаба закона који уређује општи управни поступак.
БЛИЖЕ УСЛОВЕ И мерила за утврђивање реда првенства за решавање стамбених потреба избеглица, прописује влада
Члан 19 в


Стамбене потребе решавају се према броју чланова породичног домаћинства, и то за самца или два члана - непокретност површине до 30 метара квадратних, а за сваког следећег члана породичног домаћинства још по 10 метара квадратних.


Површина непокретности већа од утврђене у ставу 1. овог члана сматра се вишком стамбеног простора у смислу овог закона.

Члан 19г


уговоре о коришћењу, закупу или КУПОПРОДАЈИ непокретности закључује комесаријат, као давалац, са лицем из члана 19. став 1. овог закона, а на основу правоснажне одлуке о додели.


ако је то уговором о донацији изричито предвиђено, уговоре из става 1. овог члана, као давалац закључује ЈЕДИНИЦА ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ на чијем подручју се непокретност налази, осим ако то право не пренесу на комесаријат.

Члан 19д


Непокретност прибављена из домаћих или иностраних донација може се дати на коришћење на одређено време под условима утврђеним овим законом лицу из члана 19. став 1. овог закона, у случају да је овај начин решавања стамбених потреба и време коришћења непокретности предвиђен споразумом са донатором.


Уговор о коришћењу НЕПОКРЕТНОСТИ на одређено време закључује се у писаној форми између лица коме је на основу ПРАВОСНАЖНЕ одлуке дата непокретност на коришћење на одређено време (у даљем тексту: корисник) и Комесаријата (у даљем тексту: давалац). 

Корисник сноси трошкове коришћења непокретности као што су: потрошња воде, електричне енергије, грејања, трошкове текућег одржавања и друге трошкове изазване коришћењем непокретности.
Корисник, по истеку рока одређеног уговором о коришћењу НЕПОКРЕТНОСТИ на одређено време, може закључити уговор о закупу на одређено време под условима утврђеним овим законом и споразумом са донатором.

 

Члан 19ђ

Уговор о закупу НЕПОКРЕТНОСТИ на одређено време закључује се у писаној форми између лица коме је на основу правоснажне одлуке дата непокретност у закуп на одређено време иЛИ корисника непокретности коме је истекао рок за коришћење непокретности на одређено време (у даљем тексту: закупац) и Комесаријата (у даљем тексту: закуподавац).

 

Члан 19е

Уговор о коришћењу, односно закупу на одређено време престаје:

             1) исељењем корисника односно закупца;

                       2) повратком корисника односно закупца у државу свог претходног пребивалишта или исељењем у трећу земљу;

             3) споразумним раскидом;

             4) отказом;

             5) истеком рока на који је уговор закључен;

             6) пропашћу непокретности;

             7) у другим случајевима утврђеним законом.

У случају смрти корисника односно закупца, чланови породичног домаћинства, који су са корисником односно закупцем користили непокретност, настављају са коришћењем, с тим што уговор о коришћењу односно закупу на одређено време закључује брачни или ванбрачни друг, деца или други члан породичног домаћинства који су према уговору о коришћењу односно закупу на одређено време корисници непокретности, а којег одреди даваЛац.

Ако лице из става 2. овог члана не закључи уговор о коришћењу односно закупу на одређено време у року од 90 дана од смрти корисника, односно закупца, престаје уговор о коришћењу односно закупу на одређено време.
Члан 19ж

Давалац односно закуподавац може дати отказ уговора о коришћењу НЕПОКРЕТНОСТИ, односно закупу НЕПОКРЕТНОСТИ на одређено време ако корисник односно закупац:

            1) отпочне да користи непокретност у држави претходног пребивалишта или у другој држави;

            2) отуђи, поклони или замени непокретност или другу имовину у држави претходног пребивалишта или другој држави којом може решити стамбене потребе;

            3) стекне у својину непокретност или другу имовину којом би могао да реши стамбене потребе;

4) без сагласности даваоца односно закуподавца користи непокретност за обављање пословне делатности, издаје у подзакуп или дозволи коришћење непокретности лицима која нису предвиђена уговором;
5) са члановима породичног домаћинства престане да користе непокретност дуже од три месеца непрекидно; 

            6) проузрокује штету на инсталацијама, уређајима или на непокретности коју користи;

            7) у другим случајевима прописаним законом.


Закуподавац може дати отказ уговора о закупу непокретности на одређено време и ако закупац не плати закупнину за најмање три месеца узастопно или четири месеца у току године.
Давалац, односно закуподавац, даје отказ уговора о коришћењу непокретности, односно закупу непокретности на одређено време, у писаној форми, са отказним роком који не може бити краћи од 30 дана, а ако отказни рок истиче у периоду децембар – фебруар, отказни рок се продужава за још 30 дана.

Корисник, односно закупац непокретности, може дати отказ уговора о коришћењу, односно закупу на одређено време, у писаној форми, најмање 30 дана пре него што се исели из непокретности.

 У случају када закупац да отказ са отказним роком краћим од рока из става 4. овог члана, дужан је да закуподавцу плати закупнину и за наредни месец.

 

Члан 19з


Закупнина квадратног метра непокретности утврђује се тако што се тржишна вредност квадратног метра непокретности која је предмет закупа, из решења о утврђивању пореза на имовину, множи са коефицијентом 0,00121.


Закупнина се утврђује годишње, по доношењу решења о утврђивању пореза на имовину.

Послови утврђивања, обрачуна и наплате закупнине могу се поверити предузећу за стамбене услуге на територији ЈЕДИНИЦЕ ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ на којој се непокретност налази.

Члан 19и

Пре истека рока на који је закључен уговор о закупу на одређено време, а који не може бити краћи од шест месеци, закупац може поднети писани захтев за обнављање уговора о закупу на одређено време или захтев за ЗАКЉУЧЕЊЕ УГОВОРА О КУПОПРОДАЈИ непокретности.

Писани захтев за обнављање уговора о закупу на одређено време или за ЗАКЉУЧЕЊЕ УГОВОРА О КУПОПРОДАЈИ непокретности закупац подноси Комесаријату, најкасније 30 дана пре истека рока о закупу на одређено време.

Са закупцем који је поднео писани захтев за обнављање уговора о закупу на одређено време, уколико су испуњени услови из члана 19б овог закона, Комесаријат закључује уговор о закупу на одређено време са истим роком и под истим условима.

Са закупцем који је поднео писани захтев за ЗАКЉУЧЕЊЕ УГОВОРА О КУПОПРОДАЈИ непокретности, Комесаријат закључује уговор о КУПОПРОДАЈИ НЕПОКРЕТНОСТИ под условом да закупац и чланови његовог породичног домаћинства имају пријављено пребивалиште на адреси где се закупљена непокретност налази, да испуњавају услове из члана 19б став 1. тачка од 1-5. овог закона и да непокретност не отуђе пре истека рока од ПЕт година од дана закључења уговора о КУПОПРОДАЈИ НЕПОКРЕТНОСТИ.

До закључења уговора о КУПОПРОДАЈИ непокретности Комесаријат са закупцем закључује уговор о закупу на одређено време под истим условима, а са роком који може бити краћи од шест месеци.
 
изузетно, КОРИСНИЦИ НЕПОКРЕТНОСТИ ИЗГРАЂЕНИХ ПО ПРИНЦИПУ САМОГРАДЊЕ МОГУ ПОДНЕТИ ПИСАНИ ЗАХТЕВ ЗА ЗАКЉУЧЕЊЕ УГОВОРА О КУПОПРОДАЈИ НЕПОКРЕТНОСТИ.
Члан 19ј
Уговор о КУПОПРОДАЈИ непокретности закључује у писаној форми лице које је поднело захтев за ЗАКЉУЧЕЊЕ УГОВОРА О КУПОПРОДАЈИ непокретности (у даљем тексту: купац) и Комесаријат (у даљем тексту: продавац ).

Члан 19к


Вредност непокретности која је предмет УГОВОРА О КУПОПРОДАЈИ представља тржишну вредност непокретности, ОДРЕЂЕНУ У решењУ о утврђивању пореза на имовину. 

Члан 19л


КУПОПРОДАЈНА цена непокретности утврђује се када се вредност непокретности која је предмет УГОВОРА О КУПОПРОДАЈИ умањи за 50 %.

За непокретност изграђену по принципу делимичне градње, на којој је лице из члана 19. став 1. овог закона извело завршне радове, КУПОПРОДАЈНА цена утврђена у ставу 1. овог члана умањује се још за 40 %.

За непокретност изграђену по принципу самоградње, на којој је лице из члана 19. став 1. овог закона извело радове у целини, КУПОПРОДАЈНА цена биће одређена у складу са ценом опремања секундарне инфраструктуре и одредбама споразума о донацији.

Члан 19љ


Ако је лице које ЈЕ ПОДНЕЛО ЗАХТЕВ ЗА ЗАКЉУЧЕЊЕ УГОВОРА О КУПОПРОДАЈИ непокретностИ или члан његовог породичног домаћинства инвалид, према степену телесног оштећења има право на умањење КУПОПРОДАЈНЕ цене из члана 19л овог закона до 10 %. 
Право на умањење КУПОПРОДАЈНЕ цене из члана 19л овог закона у висини 5 % има и лице које КУПУЈЕ непокретност, а чији је члан породичног домаћинства смртно страдао или је као нестало лице проглашено за умрло услед оружаних дејстава после 17. августа 1990. године.
Члан 19м

Умањење КУПОПРОДАЈНЕ цене примењује се за целу непокретност, односно део непокретности до величине непокретности прописане у члану 19в став 1. овог закона. 

КУПОПРОДАЈНА цена за део непокретности који представља вишак стамбеног простора утврђује се по цени квадратног метра у односу на вредност непокретности која је предмет КУПОПРОДАЈЕ. 

Члан 19н

Укупна умањења из члана. 19л и 19љ овог закона могу износити највише до 90 % од вредности непокретности која је предмет КУПОПРОДАЈЕ.

Члан 19њ

куповином сеоске куће са окућницом решавају се стамбене потребе лица из члана 19. став 1. овог закона, у складу са овим законом, ако су средства обезбеђена из буџета републике србије, ПОД УСЛОВОМ ДА НЕПОКРЕТНОСТ НЕ ОТУЂЕ ПРЕ ИСТЕКА РОКА ОД ПЕТ ГОДИнА ОД ДАНА ЗАКЉУЧЕЊА УГОВОРА О КУПОПРОДАЈИ НЕПОКРЕТНОСТИ, односно у складу са уговором о кредиту или донацији ако су средства обезбеђена путем наменских иностраних кредита и кроз програме донатора.


уговор о куповини сеоске куће са окућницом средствима из буџета републике србије, закључује се у писаној форми између лица коме је на основу правноснажне одлуке утврђено право на овај вид стамбеног збрињавања ( у даљем тексту: купац ), комесаријата и продавца.


део средстава уложених у куповину сеоске куће са окућницом лице из става 2. овог члана је дужно вратити комесаријату у року од ПЕТ година од дана закључења уговора. висина дела средстава уложених у куповину сеоске куће са окућницом, за који постоји обавеза враћања, не може износити више од 50 % од уговорене цене.


комесаријат може донети одлуку о ослобађању лицА из става 2. овог члана од обавезе враћања дела средстава   уложених у куповину сеоске куће са окућницом, на предлог ЈЕДИНИЦЕ ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ, у складу са њеном популационом политиком.   

Члан 19О

помоћ за побољшање услова становања куповинОМ грађевинског материјала за започету изградњу непокретности, може се дати под условима утврђеним у члану 19б став 1. тач. 1) 2) и 4), као и да је лице власник непокретности или има грађевинску дозволу за изградњу те непокретности, а да нема у својини другу непокретност којом би могао да реши своје стамбене потребе.

Уговор о ДОДЕЛИ ГРАЂЕВИНСКОГ МАТЕРИЈАЛА закључује се у писАној форми између лица коме је на основу коначне одлуке комесаријата утврђено право на овај вид стамбеног збрињавања ( у даљем тексту: КОРИСНИК ) И комесаријата( у даљем тексту: ДАВАЛАЦ ).

надзор и контролу наменског коришћења помоћи ВРШИ КОМЕСАРИЈАТ. У СЛУЧАЈУ НЕНАМЕНСКОГ КОРИШЋЕЊА ПОМОЋИ КОРИСНИК ИМА ОБАВЕЗУ враћања целокупнЕ новчане ВРЕДНОСТИ помоћи. 

ДЕО СРЕДСТАВА УЛОЖЕНИХ ЗА КУПОВИНУ ГРАЂЕВИНСКОГ МАТЕРИЈАЛА, У ВИСИНИ ОД 50% ОД ДИНАРСКЕ ПРОТИВВРЕДНОСТИ ГРАЂЕВИНСКОГ МАТЕРИЈАЛА КОЈИ ЈЕ ПРЕДМЕТ ПОМОЋИ, КОРИСНИК ЈЕ ДУЖАН ВРАТИТИ КОМЕСАРИЈАТУ У РОКУ ОД ПЕТ ГОДИНА ОД ДАНА ЗАКЉУЧЕЊА УГОВОРА.

Члан 19П


Ако се неко лице усели у непокретност из члана 19а став 1. овог закона без правног основа, или користи непокретност без закљученог уговора, или је поништен правни основ по коме је закључен уговор, Комесаријат има право да, код општинског органа надлежног за стамбене послове, захтева његово исељење.


Поступак за исељење је хитан.


Жалба на решење о исељењу лица које се уселило или користи  непокретност без правног основа, не задржава извршење решења.

 

Члан 19Р


Одредбе од чл. 19. до 19п овог закона, сходно примењују и други корисници  средстава БУЏЕТА РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ када решавају стамбене потребе избеглица у процесу њихове интеграције.

Члан 19С

 Средства добијена ОД КОРИСНИКА КОЈИМА СЕ РЕШАВАЈУ СТАМБЕНЕ ПОТРЕБЕ У ПРОЦЕСУ ИНТЕГРАЦИЈЕ, НА ЈЕДАН ОД НАЧИНА ИЗ ЧЛАНА 19. СТАВ 2, УПЛАЋУЈУ СЕ НА ПОСЕБАН РАЧУН буџета Републике Србије, а њима располаже Комесаријат за решавање стамбених потреба и друге програме интеграције лица из члана 19. став 1. овог закона, по годишњем програму који доноси Влада на предлог Комесаријата.
